
BM3T3722B

M157H22F
Beko



CONFIDENTIAL

Sensitivity: PublicSensitivity: Public

BG CS ES DA DE ET

    

-

8

    

8.

UE DE CONFORMIDAD 
1. Producto / Modelo no / 
Marca: 

fabricante:
    
representante autorizado:

de conformidad se expide 
bajo la exclusiva 
responsabilidad del 
fabricante. 4. Objeto de la 

5. El objeto de la 

anteriormente es 
conforme con la 

6. Referencias a las 
normas armonizadas 
pertinentes utilizadas o 
referencias a las otras 

se declara la conformidad. 
7. Cuando proceda: El 

expedido el certificado de 

(lugar y fecha de 

cargo) (firma):

EU-
OVERENSSTEMMELSESER

1. Produkt/Model 

fabrikanten eller dennes 
bemyndigede 

    
fabrikanten dennes 
bemyndigede 

3. Denne 

fabrikantens ansvar.
4. 
5. Genstanden for 

beskrevet ovenfor, er i 
overensstemmelse med 
den relevante EU-
harmoniseringslovgivning:
6. Henvisninger til de 
relevante anvendte 
harmoniserede standarder 
eller henvisninger til de 
andre tekniske 
specifikationer, som der 

overensstemmelse med.
7. Hvor det er relevant, det 

(navn, nummer) har 

udstedt EU-

8. Supplerende 
oplysninger:

(udstedelsessted og -
dato):
(navn, stilling) 
(underskrift):  

EU-

NG 
1. Produkt/Modell-nr/die 
Markenname:
2. Name und Anschrift des 
Herstellers:
    Name und Anschrift des 

Herstellers:
3. Die alleinige 

Ausstellung dieser 

4. Gegenstand der 

5. Der oben beschriebene 

Harmonisierungsrechtsvor
schriften der Union:
6. Angabe der 

harmonisierten Normen, 
die zugrunde gelegt 
wurden, oder Angabe der 
anderen technischen 

7. Falls zutreffend Die 

(Name, Kennnummer) hat 

folgende EU-

ng ausgestellt:
8. Zusatzangaben

(Ort und Datum der 
Ausstellung):
(Name, Funktion) 
(Unterschrift):

ELI 
VASTAVUSDEKLARATSIOO
N 
1. Toode/Mudeli 
nr/
2. Tootja nimi ja aadress:
    Tootja volitatud esindaja 
nimi ja aadress:

vastavusdeklaratsioon on 

ainuvastutusel:
4. Deklareeritav toode :

deklareeritav toode on 

6. Viited kasutatud 
harmoneeritud 

tehnilistele kirjeldustele, 
millele vastavust 
deklareeritakse.
7. Vajaduse korral: 

(nimi, 

8. Lisateave:
Alla kirjutanud (kelle 

(nimi, ametinimetus) 
(allkiri):
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EU DECLARATION OF 
CONFORMITY 

1.Product/ model no/ 
brand name (product, 
type, batch or serial 
number):
2.Name and address of the 
manufacturer:
Name and address of the 
authorised representative:
3.This declaration of 
conformity is issued under 
the sole responsibility of 
the manufacturer:
4.Object of the declaration 
(identification of the radio 
equipment allowing 
traceability; it may include 
a colour image of 
sufficient clarity where 
necessary for the 
identification of the radio 
equipment):
5.The object of the 
declaration described 
above is in conformity 
with the relevant Union 
harmonisation legislation: 
6.References to the 
relevant harmonised 
standards used or 
references to the other 
technical specifications in 
relation to which 
conformity is declared. 
References must be listed 
with their identification 
number and version and, 
where applicable, date of 
issue:
7.Where applicable, the 

(description of 

the EU-type examination 
certificate:
8.Additional information:
Signed for and on behalf 

(place and date of issue):
(name, function) 
(signature): 

DECLARATION UE DE 
CONFORMITE 
1. P
modele/nom de marque:
2. Nom et adresse du 
fabricant:
    Nom et adresse du 
mandataire du fabricant:

sous la seule 

fabricant:

-dessus est 

d'harmonisation de 
l'Union applicable:

par rapport auxquelles la 

7. S'il y a lieu: l'organisme 

8. Informations 

(nom, fonction) 
(signature):

EU IZJAVA O 
SUKLADNOSTI 
1. Proizvod/Broj 
modela/Naziv marke:
2. Ime i adresa 

    

3. Za izdavanje ove izjave o 
sukladnosti odgovoran je 

4. Predmet izjave:
5. Prethodno opisani 
predmet izjave u skladu je 
s relevantnim 
zakonodavstvom Unije o 

norme koje se 
upotrebljavaju ili 

odnosu na koje se 
deklarira sukladnost. 
7. Prema potrebi, 
prijavljeno tijelo ... (naziv, 

(opis 

potvrdu o EU ispitivanju 

8. Dodatne informacije:

(mjesto i datum 
izdavanja):
(ime, funkcija) (potpis):

DICHIARAZIONE DI 

1. Prodotto/ numero di 
modello/nome del 
marchio:
2. Nome e indirizzo del 
fabbricante:
    Nome e indirizzo del 
rappresentante 
autorizzato del 
fabbricante:
3. La presente 
dichiarazione di 

sotto l'esclusiva 

fabbricante:
4. Oggetto della 
dichiarazione:
5. L'oggetto della 

conforme alla pertinente 
normativa di 
armonizzazione 
dell'Unione:
6. Riferimento alle 
pertinenti norme 
armonizzate utilizzate o 
riferimenti alle altre 
specifiche tecniche in 

7. Se del caso, l'organismo 

(denominazione, numero) 

(descrizione 

rilasciato il certificato di 

8. Informazioni 
supplementari:
Firmato a nome e per 

(luogo e data del rilascio):
(nome, funzione) (firma):

1. P

nosaukums:

adrese:
     

adrese:

6. Atsauces uz 

izmantojamiem 

8

datums):

(paraksts):
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ES ATITIKTIES 
DEKLARACIJA 
1. Gaminio/ modelio 
numeris/ 
pavadinimas:
2. Gamintojo pavadinimas 
ir adresas:
    
atstovo pavadinimas ir 
adresas:

atsakomybe.
4. Deklaracijos objektas:

deklaracijos objektas 
atitinka susijusius 

taikytus darniuosius 
standartus arba kitas 
technines specifikacijas, 
pagal kurias buvo 
deklaruota atitiktis. 
7. Kai taikytina, 

8. Papildoma informacija:

EU-
NYILATKOZAT
1.T

    
meghatalmazott 

5. A fent ismertetett 

6. Az alkalmazott 

kapcsolatban 

bejelentett szervezet adott 

-

adta ki:
8
A nyilatkozatot a 

DIKJARAZZJONI TA' 
-UE 

1. Numru tal-
prodott/mudell/isem tad-
ditta:
2. L-isem u l-indirizz tal-
manifattur jew tar-

    L-isem u l-indirizz tar-

tal-manifattur:
3. Din id-dikjarazzjoni tal-

ir- -
manifattur.
4. L- -dikjarazzjoni:
5. L- -dikjarazzjoni 
deskritt hawn fuq huwa 
konformi mal-
ta' armonizzazzjoni 
rilevanti tal-Unjon:
6. Ir- -
istandards armonizzati 

-
-

l-
-

7. Meta applikabbli, il-korp 
-isem, in-

(deskrizzjoni tal-intervent) 
- -

-tip tal-
8. Informazzjoni 
addizzjonali:

(post u data tal-
(isem, funzjoni) (firma):

EU-
CONFORMITEITSVERKLARI
NG 
1.Product/modelnummer/
merknaam:
2. Naam en adres van de 
fabrikant:
    Naam en adres van de 
gemachtigde 
vertegenwoordiger van de 
fabrikant:
3. Deze 
conformiteitsverklaring 
wordt afgegeven onder 
volledige 
verantwoordelijkheid van 
de fabrikant.
4. Voorwerp van de 
verklaring:
5. Het hierboven 
beschreven voorwerp van 
de verklaring is in 
overeenstemming met de 
desbetreffende 
harmonisatiewetgeving 
van de Unie:
6. Vermelding van de 
toegepaste relevante 
geharmoniseerde normen 
of van de andere 
technische specificaties 
waarop de 
conformiteitsverklaring 
betrekking heeft. 
7. (Indien van toepassing) 
De aangemelde instantie 

uitgevoerd en het 
certificaat van EU-

afgegeven:
8. Aanvullende informatie:
Ondertekend voor en 

(plaats en datum van 
afgifte):
(naam, functie) 
(handtekening):

UE 
1. Produkt/numer 
modelu/nazwa marki:
2. Nazwa i adres 
producenta:
    Nazwa i adres 

przedstawiciela 
producenta:

producenta.
4. Przedmiot deklaracji:

przedmiot niniejszej 
deklaracji jest zgodny z 

unijnego prawodawstwa 
harmonizacyjnego:

zastosowano, lub do 
innych specyfikacji 
technicznych, w stosunku 

7. W stosownych 
przypadkach, jednostka 

8. Informacje dodatkowe:

(miejsce i data wydania):

stanowisko) (podpis):

CONFORMIDADE
1. P
modelo/nome da marca:

fabricant:
    

fabricante:

sob a exclusiva 
responsabilidade do 
fabricante.

em conformidade com a 

organismo notificado: 

certificado

8
complementares:
Assinado por e em nome 

(nome, cargo) (assinatura)
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RO SK SL FI SV TR

CONFORMITATE
1.P

    
reprezentantului autorizat 

pe 

Uniunii:
6. Trimiterile la 
standardele armonizate 
relevante folosite sau 
trimiterile la alte 

conformitatea. 

a emis certificatul de

8

1. 

    Meno a adresa 

zhoda vyhlasuje. 

8

(meno, funkcia) (podpis):

IZJAVA EU O SKLADNOSTI 
1. P
modela/ blagovna znamka:
2. Ime in naslov 
proizvajalca ali njegovega 

zastopnika:
    Ime in naslov 

zastopnika proizvajalca:
3. Za izdajo te izjave o 
skladnosti je odgovoren 

4. Predmet izjave:
5. Predmet navedene 
izjave je v skladu z 
ustrezno zakonodajo Unije 
o harmonizaciji:
6. Sklicevanja na 
uporabljene 
harmonizirane standarde 
ali sklicevanja na druge 

zvezi s skladnostjo, ki je 
navedena v izjavi. 

certifikat o EU-pregledu

8. Dodatne informacije:

(kraj in datum izdaje):
(ime, funkcija) (podpis):

EU-
VAATIMUSTENMUKAISUU
SVAKUUTUS 
1.Tuote/mallinumero/tuot
enimi:
2. Valmistajan nimi ja 
osoite:
    Valmistajan valtuutetun 
edustajan nimi ja osoite:

vaatimustenmukaisuusvak
uutus on annettu 
valmistajan yksinomaisella 
vastuulla.
4. Vakuutuksen kohde :

vakuutuksen kohde on 
asiaa koskevan unionin 

mukainen:
6. Viittaus niihin 
asiaankuuluviin 
yhdenmukaistettuihin 
standardeihin, joita on 

muihin teknisiin eritelmiin, 
joiden perusteella 
vaatimustenmukaisuusvak
uutus on annettu. 
7. Tapauksen mukaan 

ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen

8
Seuraavan puolesta 

(antamispaikka ja -

(allekirjoitus):

EU-

1.Produkt/modellnummer

tillverkaren:
     
tillverkarens representant:
3. Denna 

eget ansvar.

med den relevanta 
unionslagstiftningen om 
harmonisering:

relevanta harmoniserade 

andra tekniska 
specifikationer enligt vilka 

8. Ytterligare information:

(ort och datum)
(namn, befattning) 
(namnteckning)

AB UYGUNLUK BEYANI
1. 

        Yetkili 
ve adresi

yeterli netlikte renkli bir 

birlikte listelenmelidir:

AB tipi inceleme 

8. Ek bilgiler:


